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ZAŁĄCZNIK JUR.7  PL 
 

ZAŁĄCZNIK 

SPROSTOWANIE 

do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/957 z dnia 10 maja 2023 r. 

zmieniającego rozporządzenie (UE) 2015/757 w celu włączenia transportu morskiego do 

unijnego systemu handlu uprawnieniami do emisji oraz monitorowania, raportowania 

i weryfikacji emisji dodatkowych gazów cieplarnianych i emisji z dodatkowych typów statków 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 130 z dnia 16 maja 2023 r.) 

Strona 108, art. 1 pkt 4, dotyczy art. 2 ust. 1a rozporządzenia (UE) 2015/757 

zamiast: 

„1a. Od dnia 1 stycznia 2025 r. niniejsze rozporządzenie stosuje się również do drobnicowców 

o pojemności brutto poniżej 5 000 jednostek, ale nie mniejszej niż 400 jednostek, w odniesieniu do 

emisji gazów cieplarnianych uwalnianych przez te statki w trakcie ich rejsów służących do 

transportu ładunku do celów komercyjnych z ostatniego portu zawinięcia do portu zawinięcia 

podlegającego jurysdykcji państwa członkowskiego oraz rejsów z portu zawinięcia podlegającego 

jurysdykcji państwa członkowskiego do następnego portu zawinięcia, jak również w portach 

zawinięcia podlegających jurysdykcji państwa członkowskiego, a także do statków morskich 

o pojemności brutto poniżej 5 000 jednostek, ale nie mniejszej niż 400 jednostek, ...” 

powinno być: 

„1a. Od dnia 1 stycznia 2025 r. niniejsze rozporządzenie stosuje się również do drobnicowców 

o pojemności brutto poniżej 5 000 jednostek, ale nie mniejszej niż 400 jednostek, w odniesieniu do 

emisji gazów cieplarnianych uwalnianych przez te statki w trakcie ich rejsów służących do 

transportu ładunku do celów komercyjnych z ostatniego portu zawinięcia do portu zawinięcia 

podlegającego jurysdykcji państwa członkowskiego oraz rejsów z portu zawinięcia podlegającego 

jurysdykcji państwa członkowskiego do następnego portu zawinięcia, jak również w portach 

zawinięcia podlegających jurysdykcji państwa członkowskiego, a także do statków typu offshore 

o pojemności brutto poniżej 5 000 jednostek, ale nie mniejszej niż 400 jednostek, ...”. 
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